BJEXBA (. Anaymsupaj v ripeBeryt: o Y11vog adeh@og éotl Bavartov. B O xpovog thv
avBponov Sitddaokaldg éotiv. Y H vikn 66&av toig otpatnyoig @épet. 8" Ol iatpoi
10 voooug Bepamevovoty. € 'H copia toig avBpomoig tig evdatpoviag myr) €otiv. ¢’
Toig tod @idov Aoyorg moAakig ov motevopev. ¢ Ev tf) dnpokpario 0 Ofpog
roAttevetal. 1’ IT\odtog Bacavog éotl TV Tod avOpmriov Tponmv.

I'p amuB o : mpoMjeHa MMeHMITa 0-ocHOBa Mymkor poma (GGJ, §107-110); mpomjeHa MHAMKaTUBA IIpe3eHTa
MeIVOTIaCUBHOT TeMaTcKux riarona (GGJ, §231-233); vHAVMHWTYB IIpe3eHTa MeIVOITacCBHOT TEMATCKIX IJIarosia
(GGJ, §231-233).

ITojase:enkausa, y adeh@og ¢oti, 510a0Kaldg €0Tiv, mnyr) £0Tlv 1 PAoavog £otl.

A Hannsa: Vimenuiie: adeA@og — nom msg, adehpog gemellus, germanus, (pobenu) bpam; avlpomolg — dat mpl,
GvBporiog homo, vir, uobjex; avBpomoo — gen msg, GvBpwmog homo, vir, uobjex; avBpomwv — gen mpl, dvBpwrtog
homo, vir, uoBjex; Pacavog — nom fsg, Paoavog coticila, kamen xywre; Onpoxpariqe — dat fsg, dnpoxpartia
democratia, demoxpamuja; dijpog — nom msg, dfjpog popiilus, Hapoo; S1daokalog — nom msg, d1daokalog magister,
yuumen; 86§av — acc fsg, dOEG fama, gloria, laus, eaac, uyberve, canba; ebdapovidg — gen fsg, ebdawpovia felicitas,
beatitiido, cpefia, baaeocmare; Bavatov — gen msg, Oavatog mors, cmpm; iatpoi — nom mpl, iatpog medicus, wekap;
Aoyoig — dat mpl, Noyog verbum, pujey; vikn — nom fsg, vikn victoria, nobjeda; vooovg — acc fpl, vocog morbus,
bosecm; myn — nom fsg, rmyr) fons, usbop, Bpeso; mMAovTog — nom msg, MAodTog opulentia, boeamcmbo; coPI&L — nom
fsg, co@ia sapientia, mydpocm; orpatnyoig — dat mpl, otpatnyog dux, imperator, sanobjednux, 6ojckoboba; POV —
gen mpl, TpoOmog mos, Hauun, obuuaj, Habada; YrIvog — nom msg, VIIvog sommnus, car; @ilov — gen msg, pilog amicus,
familiaris, npujames; xpOvog — nom msg, xpovog fempus, fpujeme. YWian: | — nom fsg, 11; 6 — nom msg, O; oi —
nom mpl, 6; tag — acc fpl, 7 i) — dat fsg, 1); tijg — gen fsg, 1), Toig — dat mpl, 6; Tod — gen msg, 6; TO®V — gen
msg, 0. [narorm: €oti(v) — 3sg ind praes act, eipt sum, 6umu; Bepangvovoi(v) — 3pl ind praes act, Bepamnedv® curo,
medeor, sano, weezobamu, aujenumuy; motevopev — 1pl ind praes act, motedo credo, jepoBamu, y3damu ce; MONtTEDETAL
— 3sg ind praes mp, moAttevopat rem publicam gero, Opxabom ynpabeamu, Baadamu; @épel — 3sg ind praes act, pépm
fero, nocumu, donocumu. Ipvtoszn: MOANAKIg — saepe, uecmo. Hpemiosu: év — + dat, in. Peurte: o0 — non.

Translatio:i. Somnus mortis gemellus est. ii. Tempus hominum magister est. iii. Victoria imperatoribus gloriam fert. iv.
Medici morbos sanant. v. Hominibus sapientia felicitatis fons est. vi. Verbis amici saepe non credimus. vii. Popiilus in democratia
rem publicam gerit. viii. Opulentia hominis morum (morum humanorum) coticiila est. (Mores humani opulentia probantur.)

ITpeson:1 Cauje Gpam cmpmu. 2. Bpujeme je yuumes syou (wobjeuarncmba). 3. ITodjeda bojckoBobama dorocu caaby.
4. Jbexapu aujeue bosecmu. 5. 3a wyde je myopocm Bpeno cpehie. 6. Yecmo we Bjepyjemo pujenuma npujamesna
(npujamesnebum pujeuuma). 7. 'V demoxpamuju 6aa0a Hapoo. 8. boeamcmbo je xamen xyuire Habaoa uoBjexa (wyockux
nabaoa). (boeamcmBo xyuia syocka Habaode.)

BJEXBA 1). Anaymsupaj n ripesen: a’ 'H Aiyortog éotl ddpov 1ot Neithoo motapov. f’
Apopyog kai IMendapnfog ai vijool oivov kal ottov kai fhatov gépovoiv. Y Ta tdv
ExOpdv dmpa PAamtet. 8 Ta devdpd kOopog €0t TOV Aypdv. € Adyog eldmwAov TOV
gpyov €otiv. ¢ O mvog Tig vooou @appakov éotiv. { Aoyov ta (@ ovk £xel. i’ Tov
XPOvov @appaxov Aéyooot tiig Adrmg. 8" 'Ex thv gotdv ta pappaxd AapPavetat.

I' papmuB o : mpoMjeHa MMeHMITa 0-0CHOBa cpemrser poma (GGJ, §107-110).

IT 0 j a B e : KoHeypyenyuja XeHCKUX 0-OCHOBa ca WIaHOM, y 1 Ailyvmtog, ai vfjool, Tfg vooov; enkausa, y
AlyoIITog €0Tlv U QAPPAKOV €0TLV; OpMOmMoHAyUja eHKAUMuUKe, Y KOOPOG €0TIV 1 €py@V £0TiLV; KOHepyeHyuja
nom npl ca 3sg miaromna (t& {OA TPEXEL), Y TG 0DPA PAdrrtet, Ta (O 0UK Exet 1 T& pappakd Aappavetatl; Heeayuja
oVK, y OUK €xel, Koja MCIIpest BoKasia ritacu oUK (He oV!); d6a axysamuba, Tj. aky3aTvB OOjeKTa ca aKy3aTMBOM

HIpeNMKaTa, y XPOVoV pAppakov Aéyooolv, Koju ce Ha JIATVHCKM IpeBoy Takobe momohy nBa akysatuBsa (tempus
remedium dicunt) a Ha CpIICKM IIOMONy aKy3aTuBa ¥ MHCTpYMeHTasla (Bpujeme Hasubajy aujexom).

A Hanmusa: VMenune: ayp®dv — gen mpl, dypdg ager, campus, nose, wuba; Atyonrog — nom fsg, Aiyvrrtog
Aegyptus, Eeunam; Apopydg — nom msg, Apopyog Amorgus, Amope; 8&v8pd — nom npl, 8évdpov arbor, dpbo;
ddpa — nom npl, 6®pov donum, dap, noxion; d@pov — nom nsg, dSMpov donum, dap, nok1oH; eild@AOV — nom nsg,



eldwhov simulacrum, aux, cjenxa, abem; ENatov — acc nsg, E\awov oleum, ywe; Epywv — gen npl, €pyov opus, djeso,
nocao; €xBpdV — gen mpl, éx0pdg inimicus, nenpujames; OO — nom npl, {Gov animal, xubo ouhie, xubomutsa;
KOOGHO0G — Nom msg, KOOPOG ornamentum, ypec; A\Oyov — acc msg, Aoyog verbum, sermo, pujeu, 206op; Noyog — nom
msg, Noyog verbum, sermo, pujeu, eobop; Nonng — gen fsg, Ao dolor, 6o, xarocm; Neidoo — nom msg, Neilog
Nilus, Hux; vijool — nom fsg, vijoog insiila, ocmpbo; vooov — gen fsg, vooog morbus, bosecm; 0lvov — acc msg,
oivog vinum, Buno; Menapn@og — nom msg, [Mendpndog Peparethus, INenapem; motapod — gen msg, MOTAROG
flumen, pujexa; oltov — acc msg, ottog frumentum, triticum, nuenuya, xumo; YIIVog — nom msg, VIIVOg somnus,
cam; PAPPAKOV — nom / acc nsg, pAappaxov remedium, medicamentum, venénum, Aujek, ompol; @APPAKE — nom
npl, pappaxov remedium, medicamentum, venenum, aujex, ompob; VIOV — gen npl, puTov planta, buska; XpoOvov
— acc msg, xpovog tempus, Bpujeme. Yan: ai — nom fpl, 1); § — nom fsg, 1); 6 — nom msg, 6; Ta — nom npl, 10;
Tig — gen fsg, 1}, TOV — acc msg, 0; Tod — gen msg, 0; T@V — gen mpl / npl, 6. [maromm: PAdmrer — 3sg ind
praes act, BAamte noceo, wixodumu; €oti(v) — 3sg ind praes act, eipt sum, oumu; €xer — 3sg ind praes act, £x®
habeo, umamu; AapPavetai — 3sg ind praes mp, AapBdve sumo, capio, ysumamu, x6amamu; Aéyoooi(v) — 3pl ind
praes act, Aéye dico, kasamu, 36amu, HasuBaTy; @€povoi(v) — 3pl ind praes act, @épm fero, Hocumu, donocumu.
Ipemwiosu: ¢k — e, n3. Besumim: kai — et, -que, u . Peurie: ob — non, He.

Translatio:i. Aegyptus Nili fluminis donum est. ii. Amorgi & Peparethi insiilae vinum, frumentum oleumque ferunt. iii.
Inimicorum dona nocent. iv. Arbdres agrorum ornamenta sunt. v. Verbum opéris simulacrum est. vi. Somnus morbi remedium
est. vii. Animalibus sermo non est. viii. Tempus doloris remedium dicunt. ix. Medicamenta e plantis sumuntur.

ITpesomn:1 Eeunam je dap pujexe Huaa. 2. Ocmpba Amope u Ilenapem dornoce Buto, xumo u yse (pabajy Butom,
skumom u ywem). 3. Hapobu nenpujamesa (Henpujamescku oapobu) wixode. 4. Hpbefie je ypec nosa. 5. Pujeu je cjerka
djead. 6. Can je aujex 6osecmu (aujeun bosecm). 7. XKuBomure nemajy eoBop (He eoBope). 8. Bpujeme nasubajy aujexom
npomu8 xasocmu. 9. JIujexobu ysumajy ce us ounaxa.

BJEXBA 3. Metagpade: 1. YV Cnapmu je Beauxo muouimbo poboba. 2. Ca0600y wybe u 4you
u sxubomurse. 3. [pbehie ce nosuaje no niodobuma. 4. Pao je 3a uobjexa wacm. 5. Hecaoea
wkoou Hapody. 6. Jbexapu cnacabajy syouma xubom. 7. O0 s03e cemayu 0obubajy 6umo. 8.
Y boaecmu u can aujeuu. 9. M3 kruee uumaw npuuy. 10. Yuumen je yuenuxob npujames.

JT ek cuk a: VveHure: 6osecn — vooog Buno — oivog uacm — Ty, dpBo — Oevdpov; xubom — Plog
snuBomurea — (Oov; kruea — PiBNog; 103a — dumelog wekap — latpog sydu — AvBporol; Mroumbo (sc. beatiko)
— GgOovida; Hapod — dfjpog Hecroea — dlagopd; n100 — Kapmog npujamesr — @Nog; npuua — pddog; pad —
novog; pob — OGobNog; can — Vmvog; cewvax — yewpyog c100600a — €levbepld; Cnapma — Zndpt); yueHux —
pabnmg; yuumer — d10aokalog; yobjex — dvOpwnog. [imaromm: dbumu — eipt; doduBamu — AapPave; aujeunumu
— Oeparevw; sYydumu — otépyw; nosHabamu — YWWVOOK®; cnacabamu — o@le; uumamu — OVAYLYVOOK®;
wicodumu — PAame. [Hpemiosu: us — €x; 00 — €x; no — éx; y — év. Besmmm: . — xat; # ... u — T€ ... Kal.
Metagpaolg:d Evif Zndapm tdv Sovhav dgbovia éotiv. (I1 0 j a B e : opmomonayuja enkaumuxe, y
agBovia gotiv.) B Trv €leobepiav otépyovot xal oi dvBpenol kal ta {@a. (IT o j a B e : koHepyenyuja ByLe
cybjekaTa I7je ce ca IpeIMKaTOM crTake HajOVDKu cyOjeKart, y otépyovol Kat oi dvBparol kal T {dd.) Y’ T 6evopd
¢k TOV Kapn®v yiyveooketal. (IT o j a B e : konepyenyuja nom npl ca 3sg riaroma (0 (DA tpéyet), y 10 devopd
yryvooketat.) § O movog 1@ dvBpomw tyr) éotiv. (I1 o j a B e : enkausa, y Ty £0Tv; UMeHCKU npeduxam, y TUL
0TV, y KOjeM y IpukoM o0ndHO He cToju wiaH.) € 'H Siagopd PAdrrtet 1@ Snpw. ¢ Ol iatpoi Biov toig dvBpdmolg
opovoiv. T Oi yeopyol £k Tiig dpmélov oivov AapPdavovoiv. n’ 'Ev tf) voow kai 0 Vmvog Bepamevet. 8 "Ex Tijg
BipAov pdbov avaytyvooketg. U O 51daokalog éoti pabdnrod ¢idog. (IToja B e : enkauza, y SidAoKaldg E0TIv.)

BJEXBA 0'. Anarmmsupaj n mipesemy: [EQPTOZ KAI ITIOZ. [ewpyog, €wg pév moAepog
1v, {mmov tpé@et XOpTo Kal olte kal ovvepyov £xet £v Toig Tod moAépov mdvolg Kai
KvOOVO1g Kal MOANAKIG O {rriog ToV ye@pyov owlet. Meta 6¢ TOV mOAepov O ye®pyog
¢ (e nmapaPdalet kalapoog g Tolg dvolg. Emel 8¢ mdAiv moOlepog M, kai

kivOovog ket TV moAepiov, O pev yewpyog avapatvet €mi tov irmov, O d¢ inrmog del



kartarmintel. TO tedevtaiov O immog Aeyet mpog TOV yewpyov' g, w EvOpwire, maAlv
¢C dvov (nmov €0éNetg €xety;

[Tojase: napagpasa rpu. £og piv MOAepog v, Tj. siat. belli (JIOKATUBHM F€HUTUB), TPY. HETQ TOV MONEHOV, Tj.
mat. bello confecto (arcomyTHUM abnmaTwB), Ipd. Kl KivOvvog fjkel TV moAepiov, Tj. Jat. non absente inimicorum
periciilo (aTicoryTHM abJaTViB, JTMTOTA) M JIaT. ANV €xelv, Tj. JIaT. recipére; uncmpymenmarnu damub (datrous
instrumenti), KojyI Ha JIATMHCKY IIpeBOMM ce abIaTMBHOM (faeno, tritico) a Ha CPIICKM MHCTPYMEHTAJIOM (CUjeHOM,
nuleHuyom); anosuyuja, y (sc. avtov) (= mmov) covyepyov, Koja ce Ha JIATMHCKM IIPeBOIM Takobe aIto3uIIvjoM
((sc. eum) adjutorem) a Ha cpricku IoMohy pujedit kao v 3a ((Sc. ea) 3a nomohnuxa); pekyuja Tp4. L. AVAPALVE
(émt +acc) Koja ce pas3JIKyje off, peKIiuje off J1aT. IJ1. conscendo (+acc) u CpIL. TI. y3jawumu (+acc) v peKiiuja rpd. TIL.
Aéyw (Ipdg + acc) Koja ce pasimKyje of1 peKiiyje jaT. M. dico (+dat) u cprr. 1. kasamu (+acc).

Ananmnsa: Umenurte: avBpone — voc msg, GvBpariog homo, uobjex; yewpyov — acc msg, yeopyog agricola, rusticus,
3eMA0pAOHUK, pamap; YEWPYOG — nom msg, ye@pyog agricola, rusticus, semaopadnux, pamap; {MIOV — acc msg, {II0g
equus, Kor; UIIIIOG — nom msg, {IIr1og equus, korw; i@ — dat msg, {rmog equus, kot; KaAapoog — acc mpl, KGAapog
harundo, mpcka; kwvddvorg — dat mpl, xivoovog periciilum, onachocm; Kivbovog — nom msg, kivdovog periciilum,
noeubao; 6vorg — dat mpl, vog asinus, mazape; 6voo0 — gen msg, GvVog asinus, mazape; MOAEPI®V — gen mpl, oA&épog
inimicus, Henpujames; MONepovV — acc msg, OAepog bellum, pam; moAepog — nom msg, IOAepog bellum, pam; moAépoo
— gen msg, mOAepog bellum, pam; movorg — dat mpl, movog calamitas, myxa, neBosa; oit® — dat msg, oitog frumentum,
triticum, nuenuya, xumo; xoptew — dat msg, xoptog faenum, cujeno. Yian: 6 — nom msg, O; toig — dat mpl, O; TOV —
acc msg, O; Tob — gen msg, O; 1@ — dat msg, O; T@v — gen mpl, 0. Dimaroym: avapaiver — 3sg ind praes act, (sc. €mt

{rmov) avaPaive (sc. equum) conscendo, (sc. xorea), 3ajarmiTy, y3jarmTy; €é0eherg — 2sg ind praes act, €é0é\a volo,
xmjemu; €xel — 3sg ind praes act, covepyov £xe habeo, umamu; €xewv — inf praes act, €xo habeo, umamu; fiker — 3sg ind
praes act, ko adsum, dosasumu, bumu o6oje; f]v — 3sg ind ipf act, eipi sum, 6umu; xavaminter — 3sg ind praes act,
Katarime decido (sc. in terram), mamatu; Aéyer — 3sg ind praes act, My dico, pefiu, kasamu; napafaliet — 3sg ind
praes act, mapaBa\\e objicio, Memamu nped (0abamu); od@Cel — 3sg ind praes act, ol servo, cnacabamu; Tpé@el — 3sg
ind praes act, Tpépa (sc. equum) pasco, nacmu. [pwiosu: et — semper, ybujex; Enel — cum, kad; WANV — denuo, itérum,
rursum, onem; MONNAKIG — saepe, uecrmo; MG — quomddo, Kako; T Tehevtaiov — postremo, Haj3ad; ®g — ut, velut, Kao.
Ipemwiosu: év — + dat, in, y; €§ — + gen, de, u3, 00; peta — + acc, post, nocauje, naxor; Ipdg — + acc, ad, xa. Besauri:
€wg — dum, dox; kai — et, u. Uzvici: ® —o, (0). Peurte: pév ... 8¢ — o ... autem, o ... a.

Translatio: AGRICOLA EQVVSQVE. Agricola belli equum faeno triticoque pascit (sc. eum)que in calamitatibus &
periciilis belli adjutorem habet et saepe equus agricolam servat. Bello autem confecto, agricdla equo harundinem objicit,
veliit asinis. Cum vero bellum denuo ortum est, agricola, non absente inimicorum periciilo, equum conscendit; equus
autem (sc. in terram) decidit. Postremo dicit equus agricolae: Quomddo vis, o homo, ab asino equum recipére?

ITp eB o : SEM/BOPAIHIUK U KObb. 3ema0padruk, 00K je mpajao pan, Xpaxu Kora CUjeHOM 1 NUeHULoM U uma (Sc. ea) 3a
nomofinuka y mykama u no2aubauma pama (pamHuma MyKkama U noeudAuMa) U ko Yecio cnacaba semmopaonuka. Aau,
HAKOH pama, 3eMA0paoHuK kowy Oaje mpcky, kano maeapyuma. Ho, kad je onem noueo pam u nojabuaa ce onacrocm 00
Henpujamena, semmopaonux fie 0a ysjauiu Kora, kao oHO Kor Basda nada. Hajzad kaxe xor semmopaourky: ‘Kaxo xofiew,
uoBjeue, 00 Mazapya Hampaz 006umMu Korea’.



